


a) pro budované dílo jeho hodnota po dokonèení, vèetnì hod-
noty materiálu, nákladù na dopravu, clo, montážní výlohy,
mzdy;

b) pro zaøízení staveništì (zaøízení místa montáže) a stavební
stroje nová hodnota pojištìných vìcí; tj. èástka, kterou je
tøeba vynaložit na znovuzøízení vìci téhož druhu, kvality
a výkonu v daném místì; náklady na znovuzøízení jsou ná-
klady na náhradu pojištìné vìci novou vìcí téhož druhu,
kvality a výkonu, vèetnì nákladl1 na dopravu, nákladù,
montáže a pøípadné celní a jiné poplatky.

2. Pojistná èástka je èástka ve smlouvì urèená jako nejvyšší
hranice plnìní pojiš•ovny. Pojistnou èástku stanoví na vlastní od-
povìdnost pojištìný. Pojistná èástka má pro každou položku (po-
jištìnou vìc) uvedenou v pojistné smlouvì odpovídat pojistné
hodnotì vìci v období, na které bylo pojištìní sjednáno.

Èlánek 6
Plnìní pojiš• ovny

1. Pojiš•ovna poskytne pojistné plnìní v tuzemské mìnì, po-
kud nerozhodne o tom, že poskytne naturální plnìní (opravou
nebo výmìnou vìci).

b) poškození nebo znièení pojištìných vìcí pøímým dlouhodo-
bým vlivem biologických, chemických a tepelných procesù,
zneèištìním;

c) poškození nebo znièení pojištìné vìci normálními atmosfé-
rickými podmínkami, s nimiž je tøeba podle roèního období
a místních pomìrù poèítat, vznikem usazeoin;

d) ztrátu nebo pohfešování zjištìné teprve pøi inventuøe;
e) škody všeho druhu na souborech informací, výkresech,

úètech, fakturách, razítkách, kolcích, cenných papírech, še-
cích, dokumentech, dlužních úpisech, zvukových, obrazo-
vých, datových a jiných záznamech;

f) poškození nebo znièení pojištìné vìci pùsobením hmyzu
nebo hlodavcù;

g) následnì vzniklé ztráty všeho druhu, vèetnì ušlého zisku,
zvýšených nákladù na výrobu, pokut, mank, ztrát vzniklých
z prodlení nedodržením sjednaného výkonu, ztrátou trhu
nebo kontraktu;

h) škody zpùsobené bezprostøedním následkem opotøebení,
trvalého vlivu provozu, postupného stárnutí, únavy mate-
riálu, nedostateèného používání, dlouhodobého uskladnì-
ní, usazování kotelního kamene;

i) odcizení, ztrátu nebo jiné pohfešování s výjimkou pøípadu
upraveného v bodì 2 èlánku 1 tìchto pojistných podmínek.

Výluky uvedené v tomto bodì pod písmenem a) až c) se vzta-
hují pouze na takové poškození nebo znièení pojištìných vìcí,
které nenastalo v dùsledku živelních pojistných nebezpeèí. 2. Bylo-li budované dt1o poškozeno nebo znièeno, vzniká po-

jištìnému právo, aby mu pojiš•ovna vyplatila èástku, odpovídající
pøimìøeným nákladùm, které jsou potøebné pro uvedení budova-
ného díla do stavu, v jakém se budované dílo nacházelo v dobì
pojistné události, sníženou o cenu použitelných zbytkù.

5. V pojistné smlouvì lze ujedn3t, že pojištìní se nevztahuje
na jiné škody než na škody uvedené v tomto èlánku.

3. Byla-li pojištìná vìc s výjimkou budovaného díla poškozena,
vzniká pojištìnému právo, není-li stanoveno jinak, aby mu pojiš-
•ovna vyplatila èástku, odpovídající pøimìøeným nákladùm na
opravu, které jsou potøebné pro uvedení poškozené vìci do stavu
provozuschopnosti pøed pojistnou událostí, vèetnì nákladù na ro-
zebrání a sestavení, nákladù na dopravu do opravny a z opravny
a celních poplatkù. Od takto stanovených nákladù odeète pojiš-
•ovna cenu zbytkù nahrazovaných èástí.

Èlánek 4
Pojištìné vìci, mÍ.\10 ptJjivtìní

1. Pojištìní se vztahuje pouze na tyto vìci, pokud jsou uvedeny
v pojistné smlouvì:

a) budované stavební nebo montážní dílo;
b) zaøízení staveništì (zaøízení místa montáže) a montážní vý-

stroj a zaøízení;
c) stavební a montážní stroje.

4. Pokud náklady na opravu specifikované v bodu 3 tohoto
èlánku jsou rovny nebo pøevyšují èasovou hodnotu pojištìné vìci
v dobì pojistné události, bude pos~nuto plnìní jako za vìc zni-
èenou podle bodu 5 tohoto èlánku. Èasová hodnota je hodnota,
kterou mìla pojištìná vìc v dobì pojistné události; urèuje se tak,
že se od nové hodnoty vìci téhož druhu a téže jakosti nebo vìci
s ní srovnatelné, která platila v dobì pojistné události, odeète
èástka vyjadøující opotøebení, popøípadì jiné znehodnocení pojiš-
tìné vìci z doby pøed pojistnou událostí. Nelze-li ji takto urèit,
urèí se odhadem.

Pøi pojištìní podle písmene a) tohoto bodu se pojištìní vzta-
huje i na veškerý materiál skladovaný na místì pojištìní, který
bude použit pro budované dílo.

Pojištìní vìcí uvedených pod písmenem b) a c) tohoto bodu
nelze sjednat, pokud není sjednáno pojištìní vìcí uvedených pod
písmenem a) tohoto bodu.

5. Byla-li pojištìná vìc s výjimkou budovaného díla znièena,
nebo byla-li odcizena, vzniká pojištìnému právo, ne ni-li stanove-
no jinak, aby mu pojiš•ovna vyplatila èástku odpovídající èasové
hodnotì vìci v dobì pojistné události sníženou o hodnotu zbytkù
celé vìci. Pojiš•ovna hradí také pøimìøené náklady demontáže
vìci.

6. Do pøimìøených nákladù podle bodu 2 a 3 tohoto èlánku se
nezahrnují odmìny vyplacené za práci pøesèas, v noci, ve dnech
pracovního volna a pracovního klidu, expresní pøíplatky, letecké
dodávky náhradních dílù a cestovní náklady technikù a expertù ze
zahranièí.

2. Pojištìní se však nevztahuje na:
a) drahé kovy a pøedmìty z nich vyrobené, nezasazené perly

a drahokamy;
b) vkladní a šekové knížky, platební karty a jiné obdobné do-

kumenty, peníze na hotovosti, cenné papíry a ceniny;
c) písemnosti, plány, obchodní knihy, kartotéky, vy'kresy, dìr-

né štítky, magnetické pásky, magnetické disky, ostatní nosi-
èe dat a záznamy na nich;

d) vìci zvláštní kulturní a historické hodnoty, umìlecká díla
a sbírky;

e) motorová vozidla se státní poznávací znaèkou, letadla
a vodní plavidla všeho druhu;

f) porosty a rostliny.

3. Pojiš•ovna poskytne plnìní, pokud není ujednáno jinak, jen
tehdy, došlo-li k pojistné události na místì uvedeném ve smlouvì
jako místo pojištìní. 7. Pokud pojiš•ovna rozhodla ve smyslu bodu 1 tohoto èlánku

o tom, že poskytne naturální plnìní. a pojištìný pøesto provedl
opravu nebo výmìnu vìci jiným než pøikázaným zpùsobem, po-
skytne pojiš•ovna plnìní jen do té výše, kterou by poskytla, kdyby
pojištìný postupoval podle jejích pokynù.

Èlánek S
PlJji.\tná hodnota, pojistná èástka

1. Pojistná hodnota je hodnota pojištìné vìci rozhodná pro
stanovení pojistné èástky. Pojistnou hodnotou ve smyslu tìchto
pojistných podmínek je:

8. Je-li v dobì pojistné události pojistná èástka stanovená po-
jištìným nižší než pojistná hodnota pojištìné vìci, pak pojiš•ovna
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Èlánek 10
Plnìní pojiš•ovny

1. Pojiš•ovna poskytne pojistné plnìní v tuzemské mìnì.
Plnìní je splatné do 15 dnù, jakmile pojiš•ovna skonèila šetøení
nutné ke zjištìní rozsahu povinnosti pojiš•ovny plnit.

2. Plnìní z jedné škodné události (vèetnì nákladù uvedených
v èlánku 8) nesmí pøesáhnout pojistnou èástku stanovenou ve
smlouvì. Není-Ii ve smlouvì stanoveno jinak, èiní pojistná èást-
ka Kè 5 000 000,-.

3. Plnìní vyplacené ze škodných událostí nastalých v prùbìhu
platnosti pojištìní nesmí pøesáhnout dvojnásobek pojistné èástky
uvedené v bodì 2 tohoto èlánku nebo sjednané ve smlouvì.

4. Pojištìný se podílí na plnìní z každé škodné události èá..,t-
kou sjednanou v pojistné smlouvì (spoluúèast). Není-li ve smlou-
vì ujednáno jinak, èiní spoluúèast Kè 2 500,-.

5. Uvede-li pojištìný pojiš•ovnu úmyslnì v omylo podstatných
okolnostech týkajících se vzniku nároku na plnìní ncbo jeho výše,
není pojiš•ovna povinna plnit.

6. Má-li pojištìný vt\èi poškozenému nebo jiné osobì právo na
vrácení vyplacené èástky nebo snížení dt\chodu èi na zastavení
jeho výplaty, pøechází toto právo na pojiš•ovnu, pokud za pojištì-
ného tuto èástku zaplatila nebo za ni vyplácí dt\chod.

ÈÁST m
SPOLEÈNÁ USTANOVENÍ

Èlánek 11
Povinnosti pojištìnello a pojiš•ovny

2. V pojištìní vìcí (ÈÁST I) je pojištìný povinen plnit dále tyto
povinnosti:

a) je povinen bez zbyteèného odkladu (maximálnì však do ètr-
nácti dnù od okamžiku zjištìní pojistné události) písemnì,
je-li nebezpeèí z prodlení jakýmkoliv jiným vhodným zpù-
sobem, oznámit pojiš•ovnì, že pojistná událost nastala, dát
pravdivá vysvìtlení, vyèíslit nároky na plnìní, pøedložit do-
klady, které jsou v uvedené dobì k dispozici, potøebné ke
zjištìní okolností rozhodných pro posouzení nároku na pl-
nìní z pojištìní a jeho výše a umožnit pojiš•ovnì poøídit si
kopie tìchto dokladù; dále je povinen umožnit šetøení, kte-
rých je k tomu tøeba;

b) došlo-li k pojistné události, nesmí zmìnit stav pojistnou
událostí zpùsobený, dokud není pojistná událost pojiš•o-
vnou vyšetøena; to však neplatí, je-li taková zmìna nutná ve
veøejném zájmu, nebo aby škoda byla zmírnìna, nebo do-
šlo-li pøi vyšetøování pojistné události vinou pojiš•ovny ke
zbyteèným prùtahùm; dále je pojištìný povinen uschovat
poškozené vìci nebo jejich èásti, dokud pojL~•ovna nebo jí
povìøené osoby neprovedou jejich prohlídku;

c) je povinen zabezpeèit vùèi jinému právo na náhradu škody
zpùsobené pojistnou událostí;

d) je povinen si k opravì, znovuzøízení znièené nebo odcizené
vìci vyžádat pøedchozí souhlas pojiš•ovny; pokud se k návr-
hu na opravu nebo znovuzøízení pojiš•ovna nevyjádøí ve
lhùtì jednoho týdne, mùže pojištìný tak uèinit i bez sou-
hlasu pojiš•ovny;

e) je povinen bez zbyteèného odkladu oznámit pojiš•ovnì, že
se našla vìc pohøešovaná v souvislosti s pojistnou událostí;
v pøípadì, že již obdržel pojistné plnìní za tuto vìc, vrátit
pojiš•ovnì plnìní snížené o pøimìøené náklady potøebné na
opravu této vìci, pokud byla poškozena v dobì od pojistné
události do doby, kdy byla nalezena, pøípadnì je povinen
vrátit hodnotu zbytkù, pokud v uvedené dobì byla vìc zni-
èena;

f) je povinen v místnostech a prostorech umístìných v pod-
zemních podlažích budov nebo jiných staveb ukládat vìci
nejménì 15 cm nad nejnižší úrovní podlahy podzemního
podlaží.

3. V pojištìní odpovìdnosti za škodu (ÈÁST II) je pojištìný
povinen plnit dále tyto povinnosti:

a) je povinen oznámit pojiš•ovnì bez zbyteèného odkladu, že
nastala škodná událost, sdìlit, že poškozený uplatnil proti
pojištìnému právo na náhradu škody ze škodné události,
vyjádøit se k poŽadované náhradì a její výši a zmocnit po-
jiš•ovnu, aby za nìj škodnou událost projednala;

b) je povinen sdìlit pojiš•ovnì bez zbyteèného odkladu, že
v souvislosti se škodnou událostí bylo zahájeno trestní øíze-
ní proti pojištìnému nebo jeho zamìstnanci a pojiš•ovnu
informovat o prùbìhu a výsledcích tohoto øízení;

c) je povinen sdìlit pojiš•ovnì bez zbyteèného odkladu, že po-
škozený uplatòuje právo na náhradu škody u pøíslušného
orgánu;

d) je povinen v øízení o náhradì škody ze škodné události po-
stupovat v souladu s pokyny pojiš•ovny, zejména se pojiš-
tìný nesmí bez souhlasu pojiš•ovny zavázat k náhradì pro-
mlèené pohledávky a nesmí uzavøít bez souhlasu pojiš•ov-
ny soudní smír; proti rozhodnutí pøíslušných orgánù, které
se týkají náhrady škody, je pojištìný povinen se vèas odvo-
lat, pokud v odvolací lhùtì neobdrží jiný pokyn od pojiš-
•ovny;

e) nesmí zcela ani zèásti uznat nebo uspokojit jakýkoliv nárok
z titulu odpovìdnosti za škodu bez pøedchozího souhlasu
pojiš•ovny, s výjimkou nároku na náhradu škody na vìcech,
která nepøesahuje výši spoluúèasti;

f) je povinen zabezpeèit vùèi jinému právo na náhradu škody,
jakož i právo na postih a vypoøádání.

4. Pojištìný je povinen plnit i další povinnosti uložené mu po-
jiš•ovnou v pojistné smlouvì.

1. Vedle povinností stanovených zákonem má pojištìný dále
tyto povinnosti:

a) je povinen pojiš•ovnì nebo jí povìøeným osobám umožnit
vstup do prostor, kde se nacházejí pojištìné vìci, a umož-
nit jim posoudit rozsah pojistného nebezpeèí a podat in-
foTD1ace se všemi podrobnostmi potøebnými pro jeho occ-
nìní; dále je povinen pojiš•ovnì nebo jí povìøeným oso-
bám pøedložit k nahlédnutí projektovou, požámì technic-
kou, úèetní a jinou obdobnou dokumentaci a umožnit pøe-
zkoumání èinnosti zaøízení sloužících k ochranì pojištìné-
ho majetku;

b) je povinen pojiš•ovnì bez zbyteèného odkladu oznámit kaž-
dé zvýšení pojistného nebezpeèí, o nìmž pojištìný ví a kte-
ré nastalo po uzavøení smlouvy, jakož i všechny zmìny ve
skuteènostech, na které byl tázán pti sjednání pojištìní;

c) je povinen dbát, aby pojistná, resp. škodná událost nenasta-
la, zejména nesmí porušovat povinnosti smìøující k odvrá-
cení nebo zmenšení nebezpeèí, které jsou mu uloženy práv-
ními pøedpisy nebo na jejich základì, nebo které na sebe
vzal pojistnou smlouvou, ani nesmí trpìt porušování tìchto
povinností ze strany tøetích osob (u pojištìné právnické
osoby se za tøetí osoby považují také všechny fyzické a práv-
nické osoby pro pojištìného èinné), dále je povinen se øád-
nì starat o pojištìné vìci, zejména je udržovat v dobrém
technickém stavu a používat je pouze k výrobcem stanove-
nému úèelu;

d) je povinen, pokud již nastala pojistná, resp. škodná událost,
uèinit veškerá možná opatøení smìøující k tomu, aby se
vzniklá škoda již nezvìtšovala;

e) je povinen, vzniklo-Ii v souvislosti s pojistnou, resp. škod-
nou událostí podezøení z trestného èinu, uèinit bez ztJyteè-
ného odkladu oznámení policii; to však neplatí, je-Ii trestní
stI1tání podmínìno souhlasem pojištìného (§ 11 trestního
øádu);

f) je povinen oznámit pojiš•ovnì, že uzavøel pro pojištìné vìci
další pojištìní proti témuž pojistnému nebezpeèí; pøitom je
povinen sdìlit pojiš•ovnì jméno pojistitele a výši pojistné
èástky.

5. Zmaøil-Ii pojištìný možnost, aby pojiš•ovna mohla uplatnit
právo na náhradu škody (bod 2 písmo c) a bod 3 písmo f) tohoto
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èlánku), má pojiš•ovna právo plnìní odmítnout, nebo projeví-li
se následky takového jednání pojištìného až poté, co pojiš•ovna
poskytla plnìní, má pojiš•ovna proti pojištìnému právo na vrá-
cení plnìní. Mìlo-li porušení povinností uvedených v bodì 1 až
3 tohoto èlánku podstatný vliv na vznik pojistné, resp. škodné
události nebo na zvìtšení rozsahu následkù pojistné, resp. škod-
né události, má pojiš•ovna právo plnìní ze smlouvy snížit podle
toho, jaký vliv mìlo toto porušení na rozsah její povinnosti plnit,
resp. v pojištìní odpovìdnosti za škodu má pojiš•ovna vdèi po-
jištìnému právo na náhradu nákladù vyvolaných tímto poruše-
ním.

3. Vedle dùvodù uvedených v právních pøedpisech pojištìní za-
niká:

a) uplynutím doby, na kterou bylo pojištìní sjednáno;
b) dnem, kdy bylo dokonèené dílo pøedáno nebo uvedeno do

provozu, podle toho k èemu dojde døíve;
c) ukonèením èinnosti pojištìného.

Èlánek 14
Pojistné

1. Pojistné je ve smyslu § 796 odst. 1 obèanského zákoníku jed-
norárovým pojistným. V pojistné smlouvì je možno dohodnout,
že pojištìný uhradí pojistné ve splátkách.6. Pojiš•ovna není povinna plnit, pokud pojištìný porušil po-

vinnosti uvedené v bodì 2 pod písmo a) a b) a v bodì 3 pod písmo
a), d) a e) tohoto èlánku. To neplatí, jde-li o porušení povinnosti
ohlásit pojistnou událost bez zbyteèného odkladu, pokud pojištì-
ný tuto povinnost ne mohl splnit z vážných dùvodù.

2. Podkladem pro výpoèet pojistného jsou pojistné èástky sta-
novené pojištìným. Výše pojistného ajeho splatnost je stanovena
v pojistné smlouvì.

3. Je-Ii pojištìný v prodlení s placením pojistného, je povinen
pojiš•ovnì zaplatit úrok z prodlení za každý den prodlení.

4. Nastane-li pojistná událost v dobì, kdy je pojištìný v pro-
dlení s placením pojistného, vzniká pojiš•ovnì právo zapoèíst
èástku odpovídající dlužnému pojistnému na pojistné plnìní.

7. Vedle povinností stanovených zákonem má pojiš•ovna dále
tyto povinnosti:

a) projednat s pojištìným výsledky šetøení nutného ke zjištìní
rozsahu a výše plnìní nebo mu je bez zbyteèného odkladu
sdìlit;

b) vrátit pojištìnému doklady, které si vyžádá;
c) umožnit pojištìnému nahlédnout do podkladu, které pojiš-

•ovna soustøedila v prùbìhu šetøení, a poøídit si jejich ko-
pii.

5. Pøípadné pøebytky na pojistném použije pojiš•ovna ke zvý-
hodnìní pojištìní formou zvýšení pøíspìvku zábrany škod, rozší-
øení jeho ro~ahu, zvýšení pojistných èástek nebo snížení sazeb
pojistnéhoÈlánek 12

Øízení expertù 6. Pøebytky na pojistném zvažuje pojiš•ovna z celkového pøija-
tého pojistného pro druh pojištìní sjednávaného podle tìchto po-
jistných podmínek na základì kalkulací pro období minimálnì 5
let.

1. Pojištìný a pojišiovna se v pøípadì neshody o výši plnìní mo-
hou dohodnout, že výše plnìní bude stanovena øízením expertù.
Øízení expertù mùže být rozšíøeno i na ostatní pøedpok.lady ná-
roku na plnìní. Pojištìný mùže øízení expcrtù požadovat i jedno-
stranným prohlášením vùèi pojišiovnì. Èlánek 15

Výklad plJjmù

1. Pojištìný je ten. kdo uzavøel s pojiš•ovnou pojistnou smlouvu.

2. Budované dílo je materiální výsledek všech èinností, prová-
dìných podle projektu, aby dílo mohlo sloužit požadovanému
úèelu.

3. Zaøízení staveništì zahrnuje skladovací pøístøešky, pøípravná
a mísící zaøízení, lešení, pøípojky elektøiny, vody apod.., adminis-
trativní budovy, ubytovny zamìstnancù.

4. Stavební a montážní stroje jsou stroje na zemní práce, jeøá-
by, vozidla která nejsou urèena pro veøejné komunikace (bez stát.
ní poznávací znaèky).

2. Zásady øízení expertù:
a) každá strana písemnì urèí jednoho experta, který vóèi ní

nesmí mít žádné závazky, neprodlenì o nìm informuje dru-
hou stranu; námitku proti osobì experta lze vznést pøed za-
hájením jeho èinnosti;

b) urèení experti se dohodnou na osobì tøetího experta, který
má rozhodující hlas v pøípadì neshody;

c) experti urèení pojištìným a pojiš•ovnou zpracují znalecký
posudek o sporných otázkách oddìlenì;

d) experti posudek odevzdají zároveò pojiš•ovnì i pojištìné-
mu. Jestlíže se závìry expertù od sebe liší, pøedá pojiš•ovna
oba posudky expertovi s rozhodným hlasem. Ten rozhodne
o sporných otázkách a odevzdá své rozhodnutí pojiš•ovnì
i pojištìnému;

e) každá strana hradí náklady svého experta, náklady na èin-
nost experta s rozhodným hlasem hradí rovným dílem. 5. Škoda je zpòsobenaúmysmì, jesttiž•byla zpùsobena úmysl-

ným konáním nebo úmyslným opomenutím, které lze pøièíst po-
jištìnému, nebo o kterém pojištìný vìdìl. Pøi dodávkách vìcí
ncbo pøi dodávkách prací, je škoda zpùsobena úmyslnì také teh-
dy, když pojištìný vìdìlo závadách vìcí nebo služeb.

3. Øízením expertù nejsou dotèena práva a povinnosti pojiš-
•ovny a pojištìného stanovené právními pøedpisy, pojistnými
podmínkami a pojistnou smlouvou.

6. Zneèištìním vod se rozumí zhoršení jakosti povrchových
nebo podzemních vod, jakož i odpadních vod odvádìných veøej-
nou kanalizací. Za škodu zpùsobenou zneèištìním vod se pova-
žuje i pøípadná další škoda, která je v pøíèinné souvislosti se zne-
èištìním vod, jako úhyn ryb, zneèištìní koryta vodního toku

apod.

Èlánek 13
Poèdtek, zmìny a doba trvání pojištìní

1. Pojištìní se sjednává na dobu urèitou. Pojištìní vzniká dnem
uvedeným v pojistné smlouvì. Pokud však v tento den nebyly ješ-
tì na pojištìném místì zahájeny práce ani nedošlo k tomuto datu
k vyložení pojištìných vìcí na pojištìném místì, vznikne pojištì-
ní až dnem zahájení prací nebo dnem vyložení vìcí. Pojištìní vìcí,
pro které je pojištìní sjednáno zaèíná vždy až po vyložení na mís-
tì pojištìní.

7. Ochranným zaøízením se rozumí každé zaøízení, které slou-
ží k ochranì pøed škodlivým pùsobením teploty, plynù atd.
Nenadálou poruchou ochranného zaøízení se rozumí, že ochran-
né zaøízení v ddsledku vnitøní závady, kterou pojištìný pøi øádné
péèi nemohl pøedpokládat, pøestane plnit svou funkci, ktero\J
pøedtím øádnì plnilo.

2. Zmìn v pojistné smlouvì lze dosáhnout dohodou úèastníkù.
Dohoda musí být uèinìna písemnì, jinak je neplatná.



a vyvolané porušením dlouhodobé rovnováhy, ke které svahy
zemského povrchu dospìly vývojem, nebo byla-li tato rovnová-
ha porušena v souvislosti s prùmyslovým nebo stavebním provo-
zem. Sesouváním pùdy však není klesání zemského povrchu do
centra Zemì v dòsledku pòsobení pøírodních sil nebo lidské èin-
nosti.

8. Užíváním vìci se rozumí stav, kdy pojištìný má vìc movitou
èi nemovitou (nikoliv právo užívání prostor v nemovité vìci) po
právu ve své moci a je oprávnìn využívat její užitné vlastnosti.

9. Poškozením vìci se rozumí zmìna stavu vìci, kterou je ob-
jektivnì možno odstranit opravou nebo taková zmìna stavu vìci,
ktcrou objektivnì není možno odstranit opravou, pøesto však je
vìc použitelná k pùvodnímu úèelu. 22. Sesouváním nebo zøícením lavin se rozumí jev, kdy masa

snìhu nebo ledu se náhle po svazích uvede do pohybu a øítí se do
údolí.10. Znièením vìci se rozumí zmìna stavu vìci, kterou objek-

tivnì není možno odstranit opravou, a proto vìc již nelze dále
používat k puvodnímu úèelu. 23. Pádem stromù, stožáru a jiných pøedmìtù se rozumí tako-

Ý pohyb tìlesa, který má znaky volného pádu.
11. Pohøešováním vìci nebo její èásti se rozumí stav, kdy pojiš.

tìný pozbyl nezávisle na své vùli možnost s vìcí nebo její èásti dis.
ponovat.

24. Zemìtøesením se rozumí otøesy zemského povrchu vyvola-
né pohybem v zemské kùøe, které dosahují alespoò 6. stupnì me-
zinárodní stupnice udávající makroseismické úèinky zemìtøesení
(MCS).12. Živelními pojistnými nebezpeèími se pro úèely tohoto po-

jištìní rozumí požár, likvidace požáru, výbuch, úder blesku, náraz
nebo zøícení letadla s posádkou, jeho èásti nebo jeho nákladu, zá-
plava, povodeò, vichøice, krupobití, sesouvání pddy, zøícení skal
nebo zemin, sesouvání nebo zøícení lavin, pád stromd, stožáru
a jiných pøedmìtù, nejsou-Ii souèástí poškozené vìci, zemìtøese-
ní, vytékající voda z vodovodních zaøízení

25. Vodou z vodovodních zaøízení se rozumí:
a) voda unikající z vodovodních zaøízení nebo nádrží; vodo-

vodní zaøízení je pøivádìjící a odvádìjící potrubí vody s vý-
jimkou vnìjších deš•ových svodd; nádrž je zèásti otevøený
nebo uzavøený prostor o obsahu vody nejménì 200 I.

b) kapalina nebo pára unikající z ústøedního, etážového, dál-
kového topení nebo solárních systémù;

c) hasicí médium vytékající ze samoèinného hasicího zaøízení.

13. Požárem se rozumí oheò v podobì plamene, který provází
hoøení a vznikl mimo urèené ohništì nebo takové ohništì opustil
a šíøí se vlastní silou.

Požárem však není žhnutí a doutnání s omezeným pøístupem
kyslíku, jakož i pùsobení užitkového ohnì a jeho tepla. Požárem
dále není pùsobení tepla pøi zkratu v elektrickém vedení (zaøíze-
ní), pokud se plamen zkratem vzniklý dále nerozšíøil.

26. Za vnitønì vzniklou mechanickou poruchu se pro úèely to-
hoto pojištìni považuje poškození nebo znièení stroje a strojního
zaøízení (napø. motory, pøevodovky, èerpadla, kompresory, pøí-
stroje, kotle, ohøívaèe, výmìníky, nádoby, trubky, roury) lomem,
trhlinou, deformací, zadøením, uvolnìním, netìsností, ucpáním,
vytavením, ztrátou funkèních parametrù, nastalé uvnitø tìchto
strojù a strojních zaøízení.

Za uvedenou poruchu se považuje také mechanická porucha
èástí pojištìné vìci zpùsobená bezprostøedním následkem vady
materiálu, chybné konstrukce nebo výroby a mechanická porucha
èástí pojištìné vìci zpùsobená bezprostøedním následkem pøetla-
ku èi podtlaku plynù, par nebo kapalin.

14. Výbuchem se rozumí náhlý nièivý projev tlakové síly spoèí-
vající v rozpínavosti Plynó nebo par (velmi rychlá chemická reak-
ce nestabilní soustavy). Za výbuch tlakové nádoby (kotle, potrubí
apod.) se stlaèeným plynem nebo párou se považuje roztržení je-
jích stìn v takovém rozsahu, že došlo k náhlému vyrovnání tlaku
mezi vnìjškem a vnitøkem nádoby.

Výbuchem však není prudké vyrovnání podtlaku (imploze) ani
aerodynamický tøesk zpósobený provozem letadla. Pro úèely
tìchto podmínek výbuchem není reakce ve spalovacím prostoru
motorù, hlavních støelných zbraní a jiných zaøízení, ve kterých se
energie výbuchu cílevìdomì využívá.

15. Úderem blesku je bezprostøední pøechod blesku (atmosfé.
rického výboje) na pojištìnou vìc.

27. Za vnitønì vzniklou elektrickou poruchu se pro úèely toho-
to pojištìní rozumí poškození nebo znièení pojištìné vìci zkra.
tem èi jiným pùsobením elektrického proudu (napø. pøepìtítn, va.
dou izolace, koronou, vy'bojem, obloukem, pøeskokem).

Za uvedenou poruchu se také považuje ztráta funkce a funkè'
ních parametru elektronických prvkù a elektronických souèástek

16. Nárazem nebo zøícením letadla s posádkou rozumíme i pøí-
pady, kdy letadlo odstartovalo s posádkou, ale v ddsledku udá-
losti, která pøedcházela nárazu a zøícení, letadlo opustila.

28. Pod pojmem veškerý materiál skladovaný na staveništi,
uvedeným v èlánku 4 se rozumí stavební a montážní materiál, kte-
rý bude použit pro budované dílo; dále se tímto rozumí i vìci,
jako jsou strojní zaøízení, stroje, montáŽní skupiny a podskupiny,
které budou zabudovány do pojištìného stavebního díla.

17. Záplavou se rozumí vytvoøení souvislé vodní plochy, která
po urèitou dobu stojí nebo proudí v místì pojištìní.

29. Ukonèením èinnosti pojištìného se rozumí:
a) u právnických osob, které se zapisují do zákonem urèenéhc

rejst•l'ku, výmaz z tohoto rejst•lKu;
b) u právnických osob, které se nezapisují do rejstøíku, zruše-

ní právnické osoby;
c) u podnikatelù - fyzických osob, které jsou zapsány v záko-

nem urèeném rejst•lKu, výmaz z tohoto rejst•lKu;
d) u podnikatelù - fyzických osob, které nejsou zapsány v rejs-

t•lKU, zánik oprávnìní k podnikatelské èinnosti.

18. Povodní se rozumí zaplavení vìtších èi menších územních
celkù vodou, která se vylila z bøehù vodních tokù nebo nádrží
nebo tyto bøehy a hráze protrhla nebo byla zpùsobena náhlým
a neoèekávaným zmenšením pTÙtoèného profilu toku.

19. VichøicÍ se rozumí dynamické pùsobení hmoty vzduchu, kte-
rá se pohybuje rychlostí 20,8 a více mis. Není-Ii tato rychlost pro
místo škody zjistitelná, musí pojištìný prokázat, že pohyb vzduchu
zpùsobil v okolí místa pojištìní škody na øádnì udržovaných bu-
dovách nebo shodnì odolných jiných vìcech anebo, že škoda pøi
bezvadném stavu pojištìné budovy nebo budovy, v níž se nacházejí
pojištìné vìci, mohla vzniknout pouze v dùsledku vichøice.

30. Je-li pojištìna právnická osoba, za pojištìného se považují
také majitel, spoleèníci a èlenové orgánù právnické osoby.

Èlánek 16
Zá}'ìreèmí u.\'tono}'ení

20. Krupobitím se rozumí jev, pøí kterém kousky ledu rùzného
tvaru, velikostí, váhy a hustoty vytvoøené v atmosféøe dopadají na
pojištìnou vìc a tím dochází k jejímu poškození nebo znièení.

Od pojistných podmínek je možno se odchýlit v pojistné
smlouvì v pøípadech v nich uvedených; v ostatních pøípadech jen,
je-li to ku prospìchu pojllitìného.

21. Sesouváním pùdy, zøícením skal nebo zemin se rozumí se-
suv pùdy, zøícení skal nebo zemin vzniklé pùsobenún gravitace
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